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Из репертуара Санкт-Петербургского синтез-театра «Маска».
Премьера состоялась в январе 1996 года.
Спектакль-игра
Ослик придумал себе болезнь, которая называется «душболкин». И все звери: Волк и Заяц, Крокодил и Чебурашка, Карлсон, Винни-Пух, Кот Леопольд и даже Доктор Айболит – не могут понять, что это за болезнь. Каждый по-своему пытается помочь Ослику ИА: кто строит домик дружбы ему, кто его развлекает, кто ищет друзей – ничего не помогает. Мнимый больной – Ослик – все печалится и даже «готовиться» умереть. Но Доктор Айболит, проштудировав всю медицинскую энциклопедию и не найдя там этой странной болезни, догадался, что Ослик сам ее придумал. И вместе со зрителями расшифровывает, что «душ» – это душа, «бол» – болит, а «кин» – это кино. И всем становиться известно, что Ослик болеет потому, что его не приглашают сниматься в кино. Но Кот Леопольд «вылечивает» Ослика ИА. Он приносит телеграмму, в которой киностудия «Мультфильм» приглашает Ослика Иа на главную роль в новом фильме.
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Пьеса в двух действиях 
для театров кукол.   +3
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В пьесе заняты -6 актеров.
 ПЕРВОЕ ДЕЙСТВИЕ

ВСТУПИТЕЛЬНАЯ ПЕСЕНКА.

Здравствуйте девчонки, здравствуйте мальчишки!
Вы на час забудьте про учебники и книжки.
Ведь в театре начинается игра.
Так громко крикнем звонкое «Ура!».

Здесь выйдут все любимые герои
Не одного от вас не утаим, не скроем.
Так громко крикнем звонкое «Ура!».
В театре начинается игра!

АКТЕР. 	(выходит)	Здравствуйте!
			…Здравствуйте…
АКТЕР.	А что так не дружно? (Ответ.) Вот это другое дело! Мы ведь старые знакомые, а со многими даже друзья, правда? Вот-вот, вижу Таню-Ваню-Саню-Маню-Машу-Дашу и Наташу, Свету-Гену-Ярослава и, конечно, Вячеслава. Этих ребят я запомнил – они часто бывают на наших спектаклях. А меня вы узнали? Ну как же, Я – Актер. Я могу быть и Зайцем, и Королем, и Бабой Ягой, и Красной Шапочкой, и даже Волком в овечьей шкуре. Вчера вот был Крокодилом Геной, а сегодня, угадайте кем я буду: с такими ушами. (показывает) Ну-ну… Чебурашкой!
	Меня можно увидеть в театре, в кино, по телевизору.
	Кстати, многих из вас, ребята, смотрят по телевизору все подряд: «Утреннюю звезду» и «Вечернюю панораму», «Новости» и «Парламентский час». Но больше всего вы, конечно же, любите что?.. – Мультики! Признаюсь по секрету, я тоже очень люблю мультфильмы. Давайте споем песню про них.

ПЕСЕНКА ПРО МУЛЬТИКИ.

Мультяшки любят все: и взрослые и дети.
От них добро идёт, идёт по всей планете.
И улыбаешься ты, и умиляешься ты.
И поддаёшься весь ты чувству доброты.

                          Припев:
Мультики, мультяшки всех объединяют.
В мультики, в мультяшки с детства все играют.
И от славных мультиков всем станет веселей.
Значит станут в мире, все чуть-чуть добрей.

АКТЕР: 	Я вот что подумал: если мы все их так любим, так почему бы не пригласить героев этих мультиков сегодня к нам в театр в гости? Согласны? Хорошо. А кого? А ты, кого хочешь?.. А ты?.. А ты?.. Нет, я так не играю. У каждого свой любимый герой. Кончится тем, что все мы передеремся. Давайте сделаем так. Сейчас каждый вспомнит своего любимого героя мультика и по моей команде громко назовет его имя. Только учтите, кого громче назовут, тот и появится. Итак, задумали, а теперь… раз, два, три!
(Он тоже кричит: «Ослик!»)
АКТЕР:	Чудесно! А теперь еще раз и погромче: раз, два, три! (Музыка. Появляется Ослик.) Ослик ИА! Добрый день ИА!
ОСЛИК: 	Добрый… Может быть и добрый… Хотя лично я в этом сомневаюсь…
АКТЕР: 	Ой, ИА! (скороговоркой) Мы так рады видеть тебя, так рады, что ты видишь нас, так рады, что ты видишь их, так рады, что они видят нас, так рады, что я рад, что мы рады, что ты рад. (Внезапно замолкает. Растерянно.) Но я вижу, ты совсем не рад, что мы рады, что он рад, что вы рады, что я рад… Что случилось, ИА?..
(ИА молчит, грустно вздыхает.)
ОСЛИК: 	(смотрит на свое отражение) Душераздирающее зрелище… Вот как это называется – душераздирающее зрелище.
АКТЕР: 	Какое зрелище?
ОСЛИК: 	(не обращая внимания, поворачивается так и так) Я так и думал. С этой стороны ничуть не лучше. Но и так понятно. Никому нет дела.
АКТЕР: 	Дела до чего? Что случилось?
ОСЛИК: 	Ничего. Ничего особенного. Все же не могут. А некоторым и не приходится. Тут ничего не попишешь.
АКТЕР: 	Чего все не могут? Я ничего не понимаю!

ПЕСЕНКА ОСЛИКА.

Эта песнь моя не очень хороша
Так-как болезнь ко мне подкралась не спеша.
А болезнь моя зовется «Душболкин».
И никто мне не поможет, я один.

И всю жизнь теперь я буду горевать.
Медленно и тихо умирать.
Ведь болезнь моя зовется «Душболкин».
И никто мне не поможет, я один.

АКТЕР:	 Да, мы, кажется попали с вами в трудное положение. Что же нам теперь делать? Думаем, думаем… Раз Ослик заболел, значит, значит… его надо лечить. (к детям) Так, среди вас есть врачи? Неужели нет ни одного хирурга? А педиатра? Ну может быть экстрасенс есть? Тоже нет. Думаем, думаем… О, надо позвать доктора Айболита! А ну-ка, все вместе: «Айболит! Айболит!»
(Уходит. Появляется Айболит с обезьянкой.)

ПЕСЕНКА АЙБОЛИТА.

Доктор:           Ай-болита с детских лет все знают.
                         Если что болит – так вспоминают.
                         Знают, что приду на помощь я…
Чичи:               …и Чичи – помощница твоя.

                                   Припев: 
Чичи:              Ай-болит, Ай-болит, Ай-болит
                        У нас у всех и тут, и здесь болит.
                       Ай-болит, Ай-болит, Ай-болит 
                       Вылечи нас, доктор Ай-болит.

Доктор:         Всех подряд сейчас лечить я буду.
                       Никого из вас я не забуду.
                       И опять все будут улыбаться.
                       Бегать, прыгать, весело смеятся.

                                    Припев:      
Чичи:             Ай-болит, Ай-болит, Ай-болит.
                       У нас нигде уж больше не болит.
Доктор:         Ай-болит, Ай-болит, Ай-болит.
                       Вылечит вас доктор Ай-болит.

(Подходит к краю ширмы с трубкой к детям.)
ДОКТОР:	 Ой-ой, сколько больных!
			Что такое?
			Неужели все ребята заболели?
			Может быть у вас ангина,
			Скарлатина, холерина,
			Дифтерит, аппендицит,
			Малярия и бронхит?
ДОКТОР: 	(Приставляет к уху фонендоскоп. Слушает. Обезьянка все время мешает, повторяет отдельные слова.) Дышите – не дышите! Шумите – не шумите! Смейтесь – молчите! Откройте рот, закройте глаза, скажите: «А-а…» Ничего не понимаю. Вы все здоровы? А кто же болен?.. (- Ослик!!!) Ах, Ослик! Здравстуй ИА! На что жалуешься?
ОСЛИК: 	(бормочет) Без меня… душа… грустно… жалуюсь… «душболкин»…
ДОКТОР: 	Так, понятно. Жалуешься на «душболкин». Ну, что же. Садитесь. Дышите – не дышите. Ложитесь – встаньте… Повернитесь. Скажите: «А-а…»
ОСЛИК: 	Иа!
ДОКТОР: 	А-а…
ОСЛИК:	 И-а!
ДОКТОР:	 Нет, а-а…
ОСЛИК: 	И-а!
ДОКТОР: 	Мне кажется… Мне кажется – ты здоров.
ОСЛИК: 	Нет, я болен. Я ужасно болен… «Душболкин»!
ДОКТОР: 	Душболкин? А где болит?
ОСЛИК: 	(показывает на грудь) Здесь…
ДОКТОР:	 (наклоняется) Тут?
ОСЛИК:	 (на голову) Нет, тут!
ДОКТОР: 	Тут?
ОСЛИК: 	(на спину) Нет, вот тут.
ОБЕЗЬЯНКА: (перекривляет) «Тут, тут и там!»
ДОКТОР:	 Так все-таки, где?
ОСЛИК:	 (в разных местах) Тут, тут, тут, тут. Везде!
ДОКТОР: 	Тяжелый случай. (прислушиваясь снова) Сядьте – ложитесь – встаньте – повернитесь. Откройте рот, закройте глаза, скажите: «А-а!»
ОСЛИК: 	И-а!
ДОКТОР:	 А-а!..
ОСЛИК: 	И-а!..
ДОКТОР:	 Хочу тебя обрадовать: ты ошибся – ты совершенно здоров.
ДОКТОР: 	И запомни: самолечение опасно для здоровья.
ОСЛИК:	 Нет-нет, это вы ошиблись! Болит… очень… «душболкин»…
ДОКТОР:	 Но я никогда не слышал о такой болезни!
ОБЕЗЬЯНКА: То же мне, доктор. «Душболкин! Душболкин…»

ПЕСЕНКА ОБЕЗЬЯНКИ  ЧИЧИ.
 
Что за ерунда, за чепуха.
Ай-болит не знает? – три ха-ха.
Ай-болит наш всё на свете знает
Если кто-то вдруг заболевает.

Самый главный доктор на планете.
Благодарят его и взрослые и дети.
А уж какой душевный человек –
Такого вы не встретите во век.

Так что не волнуйся милый ослик.
Будешь благодарен ему после.
Вылечит тебя он в сей момент.
И будешь ты плясать дивертисмент.
             (Идет танец Чичи.)


ДОКТОР: 	Может тебе подарить какой-нибудь подарок? Ты отведешь душу и сразу же перестанешь болеть. Хочешь, я привезу тебе из Африки верблюда?
ОСЛИК: 	(удивленно) Зачем мне… блюдо?
ДОКТОР:	 Ну… тогда… страуса?!
ОБЕЗЬЯНКА: Ты ему еще Тянитолкая предложи!
ОСЛИК:	 Не надо мне никакого Тянитолкая! Я болен! Понимаете! Бо-лен!
ДОКТОР:	 Но я растерян! Я потрясен! Я удивлен! Я сокрушен! Я, доктор Айболит, и не знаю какой-то болезни?! Это невероятно! Сейчас же пойду в библиотеку и пороюсь в медицинской энциклопедии. Не волнуйся, Ослик, я скоро приду и тебя вылечу.
ОБЕЗЬЯНКА: Мы скоро придем и тебя вылечим. (уходят)
ОСЛИК: 	(поет)	 Разболелася душа, я один
			Очень страшная болезнь «душболкин».
(Появляется Крокодил Гена.)
ГЕНА: 	Что такое? Кому-то нужна помощь? Я всегда готов помочь друзьям. И не смотрите, что я такой большой, зеленый и зубастый. Зубы мне нужны, чтобы как можно шире улыбаться друзьям. Одним словом, ты меня не бойся! Я тебя не съем!
ОСЛИК: 	Ты – меня – не съешь?.. Очень жаль. Я как раз уверен, что это был бы для меня лучший выход.
ГЕНА: 	Что ты говоришь? Съесть – лучший выход!
ОСЛИК: 	Да! Да! Именно выход. Я ведь очень болен… (трагическим голосом) И болен безнадежно! Понимаешь – «душболкин»…
ГЕНА: 	(перебивает) И это ты называешь «безнадежно»! Да любая болезнь отступит, если ты найдешь себе верных друзей. Вот послушай!

ПЕСЕНКА КРОКОДИЛА ГЕНЫ.

Главное на свете – это дружба.
Ну, а уж потом дела и служба.
Дружба всех излечит, всем поможет.
С дружбою ты все на свете сможешь.

              Припев:
Заявляет Гена-крокодил:
Я с добром и дружбой приходил.
Ну, а если где-нибудь беда –
Друг ваш Гена выручит всегда.



ОСЛИК:	 Нет-нет, мне уже ничего не поможет…
ГЕНА: 	Не говори так! Ты просто ничего не знаешь. Сегодня я получаю посылку от африканских крокодилов.
ОСЛИК: 	Ну и что?
ГЕНА: 	А то, что они, в отличие от тебя, умеют ценить дружбу. И поэтому выслали мне необычный подарок. Он такой, такой… маленький, пушистый, ушастый. Одним словом, такой же красивый как я.
ОСЛИК: 	Ну  и что?
ГЕНА: 	Ты меня удивляешь! Да я тебе – в знак преданной и вечной дружбы – подарю этот подарок. Ты его увидишь и все позабудешь: грусть, болезнь, «душболкин». Только дружба! Да здравствует вечная, большая, нерушимая дружба! (Выбегает.)
(Влетает Карлсон с песней.)

ПЕСЕНКА КАРЛСОНА.

Кто не знает Карсона – тот ничего не знает.
А тот, кто знает Карлсона – тот все понимает.
Понимает он, что Карсон - это «Во!».
А без Карлсона – нет в жизни ничего.

                   Припев:
Карлсон, Карлсон – кричит мне детвора.
Карлсон, Карлсон – начинается игра.
Там где Карлсон – юмор там и смех.
Карлсон – это радость без помех.

КАРЛСОН: 	Привет! Можно мне здесь на минуточку приземлиться? (Ослик молча кивает головой.) Нет, я так не играю. (к детям) Почему это меня, лучшего в мире пилота, не встречают аплодисментами? (аплодисменты) То-то же! А где горшок с вареньем, пироги, свежие плюшки и новая паровая машина. Ведь лучший в мире специалист по паровым машинам – это Карлсон, который живет на крыше. А-а! Догадался! Вы решили сделать мне сюрприз. Значит так: я закрываю глаза, считаю до 3-х и тут появляется варенье, пироги, плюшки. (Закрывает глаза, считает, открывает.) Ничего! Нет, я так не играю! К вам прилетел красивый, умный, в меру упитанный мужчина в самом расцвете сил, а вам –все равно. (к Ослику) И даже тебе все равно. А еще друг называется!
ОСЛИК: 	Видишь ли, Карлсон, я болен: серьезно, безнадежно, тяжело…
КАРЛСОН:	 Слышал – «душболкин» называется. Поэтому и прилетел. Сейчас я тебя лечить буду, ведь я – лучший в мире врач. Я тебе привез лекарство (показывает банку), которое называется «приторный порошок» по рецепту Карлсона, который живет на крыше. Я взял немного шоколаду, конфет, добавил такую же порцию печенья, истолок, хорошенько перемешал. Это очень помогает от жара.
ОСЛИК: 	Но у меня нет жара.
КАРЛСОН: 	Зато у меня есть. Сейчас я приму дозу этого «приторного порошка». Итак… (Высыпает себе в рот содержимое банки.) Вкусно! Ну, как, тебе стало легче?
ОСЛИК: 	Нет!
КАРЛСОН: 	Тогда добавим двойную дозу. (съедает остальное) А теперь?
ОСЛИК: 	Нет. Мне уже никогда ничего не поможет.
КАРЛСОН: 	Чепуха! Для начала нам надо немного поразвлечься. Может пошвыряем стулья из окна? Или затеем еще какую-нибудь игру в этом роде? Например, взорвем паровую машину.
ОСЛИК: 	Я думаю, такое развлечение не понравиться ребятам, и потом, моя болезнь…
КАРЛСОН:	 Вот именно, твою болезнь как рукой снимет, если мы поиграем, например, в привидение.
ОСЛИК: 	В приведение?..
КАРЛСОН: 	Да, да. Мы будем играть в привидение и пугать твою болезнь. Ты даже не представляешь, что я могу сделать с помощью одной небольшой простыни.
ОСЛИК: 	Но у меня нет простыни.
КАРЛСОН: 	Зато у меня есть! Ведь я – лучшее привидение в мире! Смотри! (набрасывает на себя простынь с прорезанными отверстиями для глаз)
ОСЛИК:	 (немного оживляется) И ты не пожалел ради меня новой простыни?
КАРЛСОН:	 Простыня – это пустяки, дело житейское. (летает, простынь разлетается) Так, садись и смотри! Я небольшое привидение с моторчиком! Дикое, но симпатичное. Сейчас я напугаю твою болезнь до смерти, и она уйдет. (налетает на Ослика) Ну, как, уже уходит?
ОСЛИК: 	Кажется, пока нет.
КАРЛСОН:	 Тогда мы попробуем так. (громко вздыхает и стонет) Грош цена тому привидению, которое не умеет как следует вздыхать и стонать. Это первое, чему учат юное привидение в привиденческой школе. ИА, тебе уже легче?
ОСЛИК: 	Нет. Я же говорил, что моя болезнь не излечима. (поднимается)
КАРЛСОН:	 (снимает простынь) Я так не играю. Это не по правилам! О-о! Придумал! Сейчас я принесу тебе самое дорогое, что у меня есть – горшочек меда, который может вылечить от любой болезни. (Улетает. Вбегает Заяц.)
ЗАЯЦ:		 Ой-ой! Спрячьте меня скорее! (Бегает, прячется в разных местах.)
ОСЛИК:	 Это ты Заяц?
ЗАЯЦ: 	(дрожит) Д-д-д-д-д… Заяц, Заяц… (Видя, что Волка нет, выходит из укрытия.) ИА, я слышал о твоей болезни. (Поет сочувствующую песенку.)

ПЕСЕНКА ЗАЙЦА И  ВОЛКА.

Заяц:          Я не печалюсь – я веселый Зайка.
                   Прыжок туда, прыжок сюда, - я попрыгайка.
                   И Волка я нисколько не боюсь.
                   Над ним и подшучу, и посмеюсь.
                   Да он отличный парень, этот Волк.
                   Уж в Волках, я поверьте, знаю толк.

Волк:         Я слышу вновь знакомый голосишко.
                   А!... Это ты, Зайчишка – хвастунишка.
                   Ну всё, косой, настал тебе конец.
                   Теперь уж я наемся наконец.
                   Улю, лю-лю, лю-лю, улю-лю…
                   Как же, Зайчик, я тебя люблю.

                                   (идет танец)   

ВОЛК:	 Ну, все Заяц! Пришел тебе конец. Если не в кино, так в театре. Прощайся с жизнью!
ЗАЯЦ: 	Прощаюсь, прощаюсь. (патетически) Прощай, солнышко! Прощай, ласточка! Прощай, первый снег! Прощай, последний снег! Прощай, свидетель Ослик!
ВОЛК: 	(который начинает всхлипывать, приходит в себя) Какой свидетель?
ЗАЯЦ:		 Свидетель преступления, которое здесь совершается.
ВОЛК:	 При свидетелях нельзя.
ЗАЯЦ:		 Конечно, нельзя. Люди осудят.
ВОЛК: 	Люди не осудят. Им к такому не привыкать.
ЗАЯЦ:		 Не люди, так лес осудит точно!
ВОЛК: 	Тогда мне остается…
ЗАЯЦ:		 (быстро) Отпустить меня на все четыре стороны.
ВОЛК: 	Нет, мне остается съесть свидетеля. (Бросает Зайца, и к Ослику.) Ну, Ослик, погоди! (Хватает Ослика.)
ЗАЯЦ:		 (кричит) Тогда я буду свидетелем! (Волк бросает Ослика, и к Зайцу.)
ВОЛК:	 Ну, Заяц, погоди! (Хватает Зайца.)
ЗАЯЦ: 	Теперь Ослик – свидетель! И дети в зале свидетели. Правда, дети? 
(Дети отвечают, Заяц убегает.)
ВОЛК:	 Ну, Ослик, погоди! Ну, дети, погодите! (Бежит в зал.)
(Мечется между ширмой и залом под веселую и динамичную музыку.)

ВТОРОЕ ДЕЙСТВИЕ.

Входит Крокодил Гена с Чебурашкой.
КРОКОДИЛ: 	Что я вижу! Нарушается закон дружбы. Ну, Волк, погоди! (Открывает пасть, идет на Волка.)
ВОЛК:	 Я пошутил! Пошутил! Вы что, шуток не понимаете? (Убегает.)
КРОКОДИЛ ГЕНА:  Дорогой Ослик! Посмотри кого я привел! (Показывает на 
Чебурашку.) Теперь у тебя будет верный друг, и ты сразу же поправишься.
ОСЛИК: 	Как самочувствие? Как долетели?
ЧЕБУРАШКА: Хорошо. А твое как?
ОСЛИК: 	Не очень как! Или даже совсем никак. Мне кажется, я уже давно не чувствовал себя как.
ЧЕБУРАШКА: Ай-ай! Дай-ка я на тебя посмотрю. (поет песню)

ПЕСЕНКА ЧЕБУРАШКИ.

Приехал я издалека
И в пути устал слегка.
Но хочу сказать пока:
Вот тебе моя рука.

Ослик милый, все пройдет.
И печаль твоя уйдет.
Снова будешь счастлив ты.
Ведь исполняться мечты.

ОСЛИК:	 Спасибо.
ЧЕБУРАШКА: (отводит Гену в сторону) Знаешь, Гена, я сейчас подумал вот о чем: я 
думал про ИА.
ГЕНА:		 А что ты думал про ИА?
ЧЕБУРАШКА:  Эта болезнь от того, что бедному ИА негде жить.
ГЕНА: 	Как это?
ЧЕБУРАШКА: Так. Вот у тебя есть дом?
ГЕНА: 	Есть.
ЧЕБУРАШКА: У меня теперь тоже есть. И у них есть. (к детям) Ребята, у вас есть 
дом?.. Вот видите. И, поэтому, я вот что придумал: давайте построим ему дом.
ГЕНА: 	Это замечательная мысль. ИА, закрой, пожалуйста, глаза и посчитай до ста. А мы пойдем поищем из чего строить: Чебурашка, ты – туда, а я – сюда. 
(Расходятся в разные стороны. Первым приходит Гена, приносит стройматериал, складывает что-то похожее на шалаш.)
ГЕНА: 	Очень хорошо получается. ИА понравиться. Пойду еще что-нибудь поищу.
(Выходит. Заходит Чебурашка с пустыми руками.)
ЧЕБУРАШКА: Я ничего не нашел. (Замечает стройку.) О, тут столько разных 
бревнышек и палочек, а я их не заметил! (Разбивает постройку и в другом конце полянки строит свой «дом».) Все, пойду поищу Гену и покажу, что у меня получилось. 
(Выходит. Заходит Гена с охапкой нового стройматериала.)
ГЕНА:	 Ничего не понимаю. Я же тут начал строить домик. (Замечает.) Кто это перетащил его в другое место? (Забирает обратно, строит на том же месте.) Вот теперь другое дело! Пойду поищу Чебурашку, и можно обрадовать Ослика. (Уходит. Забегает Чебурашка.)
 ЧЕБУРАШКА: Караул! Украли мой домик! 
(Забегает Гена.)
ГЕНА: 	Что случилось? Какой домик? Лучше полюбуйся, какой замечательный домик я построил.
ЧЕБУРАШКА: Но это я построил. И не там, а вот здесь нужно строить, здесь нет ветра.
ГЕНА:		 Но здесь место лучше.
ЧЕБУРАШКА: Нет, лучше вот здесь.
ГЕНА: 	Хорошо, давай построим вот тут, посредине. А ссоримся мы потому, что каждый строит сам по себе. Поэтому давай строить вместе. (Строят посредине.)
ЧЕБУРАШКА: Ослик ИА. Смотри, мы построили тебе дом!
ГЕНА: 	Теперь ты обязательно поправишься!
ОСЛИК: 	(смотрит; вяло) Замечательный дом. Спасибо, спасибо… Но теперь уже поздно. 
(Залетает Карлсон с горшком меда.)
КАРЛСОН: 	Вот! Это мед. Он – лучшее лекарство, и тебе непременно поможет.
ОСЛИК: 	(кисло) Спасибо, спасибо. (трагически) Но мне кажется, уже поздно предпринимать какие-то меры. Вы скоро станете свидетелями безвременной кончины талантливого артиста, которого погубил «душболкин».
(Все всхлипывают. Слышна песня Винни-Пуха. Ослик немного оживает.)
ОСЛИК: 	Что я слышу! Ко мне спешит Винни-Пух, чтобы услышать последнее «Прощай»!
(Входит Винни-Пух с песней.)

ПЕСЕНКА ВИННИ-ПУХА.

Очень добрый я и скромный – Винни-Пух.
Ем я не за трех, а лишь за двух.
Все вам скажут то, что Винни-Пух.
Всем ребятам самый лучший друг.

                 Припев:
Винни, Винни, Винни, Винни – Пух.
У него хороший нюх и слух.
Если с кем случается беда.
То придет на помощь он всегда.

ОСЛИК: 	(бросается к нему) Пух! Ты – последний, кто увидит своего дорого ИА в живых. Понимаешь, «душболкин» окончательно погубит меня. Мне с каждой минутой становится все хуже!
ПУХ: 		Тс… (Он что-то ищет на земле через лупу.)
ЧЕБУРАШКА: Пух! Что ты делаешь?
ПУХ:		 Охочусь!
ГЕНА:		 Охотишься? На кого?
ПУХ:		 Выслеживаю кого-то!
ЧЕБУРАШКА: Выслеживаешь? Кого?
ПУХ:	 Вот как раз об этом я все время себя сам спрашиваю. В этом весь вопрос: кто это?
(Все рассматривают вместе с ним.)
ЧЕБУРАШКА: А как ты думаешь?
ПУХ: 		Я думаю – это он!
ВСЕ: 		Кто?!!!
ПУХ: 	(упирается в банку с медом) Он – мед. Это были его следы. (Рассматривает, нюхает.) А зачем на свете мед? Для того, чтобы я его съел! По-моему так, а не иначе!
ЧЕБУРАШКА: Винни-Пух! 
(Винни –Пух ест. Чебурашка пытается отнять банку. Напрасно. Пух смотрит в банку.)
ПУХ: 	Винни-Пух – работает до двух. Все! И никаких следов… меда! (отдает банку Гене)
ГЕНА: 	(смотрит в банку) Меда нет. А ведь это – лекарство для Ослика.
ЧЕБУРАШКА: Смотри, Пух! Следы ведут дальше. Значит это был не мед. Так что, ты 
зря его съел!
ПУХ: 	Не он, так не он! Пойдем дальше. Но запомни: мед никогда не бывает зря! (Все ищут.) Поглядите-ка сюда. Что вы тут видите?
ОСЛИК: 	Следы. Отпечатки лап. Или ног. Какие большие!
ГЕНА: 	Кажется все-таки ног. И ведут в зал?.. 
ЧЕБУРАШКА: Ой, Пух! А может это… это… страшный «душболкин»?
(Все замирают.)
ПУХ:	 (продолжает рассматривать) Может быть. Иногда, как буд-то он, а иногда, как буд-то и не он. Да, это он – «душболкин»!
ЧЕБУРАШКА: Сначала заразил Ослика, а теперь и к детям добирается!
ВСЕ: 		Ой!..
ГЕНА:	 Я не дам в обиду детей! Ведь они – мои друзья. Я буду за них сражаться! (в зал) «Душболкин» выходи! Выходи на честный бой!
ДОКТОР: 	(выходит на сцену из зала) Успокойтесь, дорогие друзья! И не надо со мной сражаться. Ведь я, сам сражаюсь с болезнями. Самую большую академическую медицинскую энциклопедию я проштудировал от корки до корки, но болезни «душболкин» не нашел… И мне пришла гениальная мысль: а может ты придумал свою болезнь, ИА, а…?
ОСЛИК: 	Ой, я совсем умираю.
ДОКТОР: 	А вот мы сейчас попробуем вместе с детьми разгадать, что такое «душболкин». Итак, первая часть слова – «душ». Что бы это могло быть, а, ребята?
ЧЕБУРАШКА: (после детей) Может быть это – «душа»?..
ДОКТОР: 	Похоже. Дальше часть слова «бол»…
ПУХ: 		(после детей) Может это – «болит»?
ДОКТОР: 	Похоже. Получается «душа болит». А что же тогда означает «кин»?..
ГЕНА:		 (после детей) А может быть это «кино»?..
ДОКТОР:	 Душа болит без кино? Ослик! У тебя душа болит без кино?
ОСЛИК:	 Очень болит.
ДОКТОР: 	Диагноз поставлен точно… Но, к сожалению, я опять не могу тебе помочь. Ведь я – доктор, а не режиссер. Что же делать?
(Ребята отвечают.)
(Появляется кот Леопольд с телеграммой.)
КОТ ЛЕОПОЛЬД: Ребята! Давайте жить дружно! Внимание! Внимание! Официальное 
сообщение! (читает) Киностудия «Мультфильм» приглашает Ослика ИА на главную роль в своем новом фильме.
ОСЛИК: 	Не может быть. (Падает в обморок.)
ВСЕ: 		Ах! Ой!
ГЕНА: 	Все-таки душболкин погубил его. Он умер!
ОСЛИК: 	(поднимается в очень сильном возбуждении) Нет, я не умер! Наоборот, я – здоров, полон сил и творческих планов.
ВСЕ: 		Поздравляем! Ура! Ура!
(Внезапно замолкли.)
ЧЕБУРАШКА: А как же мы?..
ПУХ: 		Да, как же мы? Ой, у меня начинается душболкин!
ВСЕ: 		Ой! Ой! И у меня начинается душболкин. И у меня! И у меня!..
КОТ ЛЕОПОЛЬД: (делает широкий жест) Ребята, давайте жить дружно! А, была-не 
была, беру огонь на себя и приглашаю всех вас сняться вместе с Осликом в новом мультфильме. Ведь ребята должны жить дружно, а?
ВСЕ: 		Ура, мультфильму! Ура, Коту Леопольду!

ФИНАЛЬНАЯ ПЕСНЯ.

                                                   Здесь, в чудесном этом зале.
                                                   Мы спектакль вам показали.
                                                   Но, сейчас нам, детвора.
                                                   Отправляться в путь пора.

                                                                 Припев:
                                                   Любимые мульти-герои.
                                                   На поклон выходят строем.
                                                   Будем дружбу мы беречь.
                                                   До свидания, до новых встреч!


КОНЕЦ.

К пьесе «Тайна Ослика ИА» имеется готовая фонограмма с музыкой и песнями, написанная автором пьесы О.Колиным.
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